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Современное онлайн-общение на английском языке представляет собой особую 

форму коммуникации, в которой письменная и устная речь взаимодействуют в цифровой 

среде. В статье рассматриваются основные коммуникативные стратегии, характерные для 

англоязычных онлайн-сообществ: вежливость и смягчение, использование паралингви-

стических маркеров и перефразирование. Отдельное внимание уделено роли эмодзи и 

невербальных символов, компенсирующих отсутствие интонации и мимики. Анализ при-

меров из социальных сетей и форумов показал, что успешное применение этих стратегий 

способствует поддержанию позитивной коммуникации и снижению конфликтного потен-

циала. Таким образом, цифровая коммуникация становится важным объектом исследова-

ния современной прагматики и лингвокультурологии. 
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Modern online communication in English is a unique form of communication in 

which written and spoken language interact in a digital environment. This article examines 

the main communication strategies characteristic of English-speaking online communities: 

politeness and softening, the use of paralinguistic markers, and paraphrasing. Special atten-

tion is given to the role of emojis and nonverbal symbols that compensate for the lack of 

intonation and facial expressions. An analysis of examples from social networks and fo-

rums showed that the successful application of these strategies contributes to maintaining 

positive communication and reducing the potential for conflict. Thus, digital communica-

tion is becoming an important research topic in modern pragmatics and cultural linguistics. 
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Интернет-пространство стало неотъемлемой частью современного 

общения, формируя особую речевую культуру. Участники англоязычных 

онлайн-сообществ активно вырабатывают собственные коммуникатив-
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ные стратегии, направленные на достижение взаимопонимания и сохра-

нение позитивного общения. Как отмечает Е. В. Красина, «в цифровой 

среде речевые нормы подвергаются переосмыслению, а вежливость и 

экспрессия приобретают новые формы» [1, с. 14]. Эти наблюдения поз-

воляют рассматривать сетевое общение не как спонтанное, а как органи-

зованное по определённым прагматическим принципам. 

Современные исследования интернет-дискурса показывают, что да-

же в условиях текстовой коммуникации участники стремятся сохранять 

нормы вежливости и уважения. Так, в работе Л. Годой и Р. Пинильос 

«Pragmatic Functions of Emoji in Internet-Based Communication» отмечает-

ся, что эмодзи часто используются не только для выражения эмоций, но 

и как средство «смягчения» прямых высказываний, усиливающее коопе-

ративность общения [2]. 

Кроме того, авторы журнала «Language@Internet» подчеркивают, 

что онлайн-коммуникация представляет собой «новую форму письмен-

ного взаимодействия, которая опирается на устные модели, но реализу-

ется в письменном виде» [3]. Н. К. Бэйм подчёркивает, что «отсутствие 

невербальных сигналов компенсируется использованием символических 

средств – смайликов, сокращений и метаязыковых пояснений» [4, с. 45]. 

Таким образом, цифровое взаимодействие требует особой прагматиче-

ской гибкости и владения стратегиями вежливости, которые выполняют 

роль социального регулятора. 

Основные коммуникативные стратегии в англоязычных онлайн-

сообществах: 
1. Стратегия смягчения и вежливости. Выражения: «Just my 

opinion», «With all due respect», «I might be wrong but …» позволяют вы-

ражать несогласие без конфронтации. На англоязычных платформах, та-

ких как Reddit и Discord, они активно используются для поддержания 

дружелюбного тона общения. 

 2. Использование паралингвистических маркеров. Эмодзи, стикеры и 

GIF-анимации выполняют функцию выражения эмоций. По наблюдению Т. 

А. Комиссаровой, «цифровые эмблемы становятся частью речевого этикета, 

выражая не только эмоцию, но и социальное намерение» [5, с. 22].  

3. Перефразирование и уточнение. Фразы «So you mean that …», «In 

other words …» служат для уточнения позиции собеседника и предот-

вращения недопонимания. Подобные конструкции особенно часто 

встречаются в образовательных и профессиональных онлайн-группах.  

4. Метакоммуникация. Высказывания вроде «Let’s stay on topic» или 

«I don’t want to sound rude, but …»  помогают регулировать тон беседы. 

А. В. Щербакова справедливо отмечает, что «метакоммуникативные сиг-
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налы в интернет-дискурсе становятся инструментом поддержания соци-

ального порядка» [7, с. 88]. 
На основе личного опыта участия в англоязычных чатах и форумах 

можно отметить, что успешность коммуникации определяется не столько 

уровнем владения языком, сколько умением использовать стратегии вежли-

вости. Например, фраза «That’s wrong» нередко воспринимается как гру-

бость, тогда как выражение «I see your point, but maybe…» воспринимается 

как уважительное несогласие. Подобные наблюдения согласуются с выво-

дами статьи “Students’ Digital Discourse in the New Normal”, где отмечается, 

что «успешная коммуникация в сети строится на основе уважения и эмпа-

тии, выраженных даже в кратких сообщениях» [7]. 

Таким образом, можно сделать вывод, что коммуникативные страте-

гии англоязычных онлайн-сообществ направлены на поддержание рав-

новесия между свободой выражения и социальной вежливостью. Они 

помогают компенсировать отсутствие невербальных сигналов, регули-

руют эмоциональный фон общения и способствуют формированию 

культуры речевого поведения в цифровой среде. На мой взгляд, владение 

такими стратегиями является важным аспектом цифровой коммуника-

тивной компетенции, особенно для студентов, изучающих английский 

язык как иностранный. 
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